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	Citations
	Procédé identifié
	Effets

	1
	AI, S3 Monsieur Rémy à Dorante
	« vous allez être tous deux dans la même maison ; je suis d'avis que vous l'épousiez : qu'en dites-vous ? »
	Parataxe
	Fait apparaître la proposition de Rémy comme parfaitement naturelle, logique : c’est ce que les conventions sociales verraient en effet comme « logique »

	2
	idem
	(mettez-vous en état de vous passer de mon bien) que je vous destine aujourd'hui, et que je vous ôterai demain peut-être.
	antithèse
	Fait apparaître la fragilité de la position de Dorante 

	3
	Acte I s4, Monsieur Rémy à Marton sur son mariage avec Dorante
	« vous ne feriez pas là une si mauvaise emplette »
	Métaphore : le mariage avec Marton est comparé à un achat
	Confirme que le mariage est conçu comme une affaire, un contrat dans lequel Marton, on le rappelle a aussi des écus à gagner

	4
	AIs4 Marton à M Rémy en riant
	« Je n'ai pourtant pas l'air si indocile. »
	On est proche de la litote à cause de la tournure négative = j’ai pourtant l’air tout à fait docile
	Confirme tout le bien que Marton pense de Dorante et l’attirance qu’elle éprouve pour lui

	5
	AI s6 
	« Est-on obligé de n'avoir que des intendants mal faits ? »
	Question rhétorique
	Continue de répéter les avantages physiques dont jouit Dorante + marque sa singularité en tant qu’intendant

	6
	AI S7 Dorante à Araminte
	« L'honneur de servir une dame comme vous n'est au-dessous de qui que ce soit, et je n'envierai la condition de personne. »
	Hyperbole
	Compliment qui dépasse sans doute l’amabilité que l’on attend d’un intendant + à entendre pour le lecteur comme le moyen de conquérir Araminte en étant à ses côtés

	7
	Idem Araminte à Dorante
	« Il est vrai que je suis toujours fâchée de voir d'honnêtes gens sans fortune, tandis qu'une infinité de gens de rien et sans mérite en ont une éclatante. » 
	Antithèse
	Confirme le système de valeurs d’Araminte qui juge du mérite personnel sans se préoccuper de l’argent ou du rang

	8
	AI S8 Araminte et Arlequin
	Araminte :Je vous donne à lui. 
ARLEQUIN __ Comment, Madame, vous me donnez à lui ! est-ce que je ne serai plus à moi ? Ma personne ne m'appartiendra donc plus ? 
	Syllepse sur le verbe « donner »= placer au service de pour Araminte et faire le don de, céder la propriété à
	Le jeu de mot met bien en valeur le statut des domestiques qui ne s’appartiennent pas et qui n’ont donc pas de liberté individuelle

	9
	AI S9 Arlequin à Dorante
	« Je serai le valet qui sert, et vous le valet qui serez servi par ordre. »
	Jeu de répétition + opposition de l’actif « qui sert » au passif « serez servi »
	On voit bien qu’Arlequin raisonne selon la hiérarchie sociale ; il accentue le statut de Dorante qui le place malgré tout du côté des domestiques ou du moins dans un statut intermédiaire sans appartenance à aucun des mondes qui occupent la maison

	10
	AI s11 Marton et Dorante
	(DORANTE __ Cette mère-là ne ressemble guère à sa fille.)
MARTON __ Oui, il y a quelque différence ;
	Litote= il y a beaucoup de différence
	Elle accentue bien entendu la distance entre la m-re et la fille

	11
	AIs12 Dorante à Araminte
	« Je me trahirais plutôt moi-même. » (= plutôt que de divulguer votre secret)
	Hyperbole + une certaine ironie dramatique car d’une certaine façon Dorante la trahit et la dupe ici
	Expression lyrique du sentiment ; Dorante donne ici le spectacle de son dévouement

	12
	AI s12 Araminte à Dorante
	(On aura de mauvais procédés avec vous, parce que vous en avez d'estimables) ; « cela serait plaisant ! »
	ironie
	Insiste sur le fait qu’Araminte prend le parti de Dorante et qu’elle voit tout ce qui le rend singulier ( et donc aimable) : le lexique « estimables » « mauvais » suggère qu’elle lui reconnaît de la vertu et de la probité= elle est sensible à ses qualités morales ( comme elle l’est à ses qualités physiques)

	13
	AI s14 Dubois à Araminte
	« c'est un démon que ce garçon-là »
	Hyperbole ou métaphore à tendance hyperbolique + ironie de la part de Dubois
	Ces exagérations mettent en évidence la comédie que Dubois entend jouer à sa maîtresse+ il prépare la surprise  car l’amour qu’il va révéler ensuite est la source du « diabolique »

	14
	idem
	« Lui ! il n'y a point de plus brave homme dans toute la terre ; il a, peut-être, plus d'honneur à lui tout seul que cinquante honnêtes gens ensemble. Oh ! c'est une probité merveilleuse ; il n'a peut-être pas son pareil. »
	Hyperbole
	Même effet ; participe à l’éloge de Dorante. Travail de persuasion de Dubois

	15
	idem
	« sa folie est de bon goût »
	Métonymie : Araminte est désignée par l’effet qu’elle provoque
	Maintient encore le mystère sur l’identité de l’être aimée et continue le portrait d’un Dorante égaré par l’amour

	16
	AIIs2 Monsieur Rémy à  Dorante
	« Est-ce là votre dernier mot, berger fidèle ? »
	Métaphore : Dorante est identifié à un berger
	Référence à la pastorale ou au roman précieux ( Mlle Scudéry ou l’Astrée) qui peint les amours idéales de jeunes bergers qui s’expriment comme des aristocrates. Notation ironique qui suggère que Dorante vit dans un roman : cf le « rêveur » plus loin

	17
	AIs4 Le comte à Marton
	« Araminte ne me hait pas, je pense, » (mais elle est lente à se déterminer )
	Litote : le comte pense qu’elle l’aime ou est en passe de l’aimer
	Traduit la réserve du comte qui a du mal à parler sentiment ou bien une certaine lucidité sur l’incertitude qui pèse sur les sentiments d’Araminte à son égard

	18
	AII s9 Marton
	« Ai-je eu tort ? J'ai pourtant mal conclu. J'y renonce ; tant d'honneur ne m'appartient point. »
	Parataxe
	La parataxe jusque là traduit la logique implacable du mécanisme crée par Dubois ; ici elle marque le trouble de Marton/

	19
	Idem, mme Argante et Araminte
	MADAME ARGANTE, d'un air pensif __ Je ne faisais pas attention à cette circonstance. 
ARAMINTE __ Bon ! qu'est-ce qu'une circonstance de plus ou de moins ?
	Réplique sur le mot « circonstance »
	Met l’accent sur la volonté d’Araminte de passer outre et de conserver Dorante

	20
	AIIs 11 Araminte à sa mère
	Je ne vois pas le sujet de me défaire d'un homme qui m'est donné de bonne main, qui est un homme de quelque chose, qui me sert bien, et que trop bien peut-être 
	Accumulation de subordonnée relative
	Traduit l’empressement d’Araminte à défendre Dorante

	21
	AIIS13 Dorante à Araminte
	« Tout le monde ici m'en veut, me persécute et conspire pour me faire sortir. » 
	Gradation
	Montre que Dorante entend paraître ici comme une victime. Il s’agit d’en appeler au sens moral d’Araminte tout en cultivant certaines oppositions avec sa mère

	22
	A2 S15 Dorante à Araminte après que l’auteur du portrait a été identifié
	« Comment pourrai-je expier ? »
	Métaphore puisque « expier » appartient au vocabulaire religieux (expier une faute). Tendance hyperbolique
	Il s’agit d’exagérer l’importance d’avoir fait un portrait ; l’image marque toute l’inconvenance de l’acte accompli par Dorante et la crainte de se faire renvoyer.

	23
	AIII s1 Dubois à Dorante
	« point de quartier. » 
	Lexique de la guerre
	On voit bien que Dubois continue de cnsidérer l’affaire comme une guerre à mener voir AI, 2

	24
	AIII s3 Arlequin à Marton
	« C'est que mon camarade que je sers, m'a dit de porter cette lettre à quelqu'un qui est dans cette rue »
	Périphrase pour Dorante = camarade que je sers
	Arlequin, de façon comique s’emploie à gommer les différences sociales entre lui et Dorante

	25
	AIII s5 Madame Argante et Monsieur Rémy
	REMY Savez-vous bien qu'il y a cinquante ans que je parle, Madame Argante ? 
MADAME ARGANTE __ Il y a donc cinquante ans que vous ne savez ce que vous dites
	Réplique sur le mot
	Effet comique = opposition des deux personnages

	26
	AIIIs6 Araminte à sa mère
	« L'objet secret de sa tendresse ! Oh ! oui, très secret, je pense. » 
	Répétition + délexicalisation : Araminte décompose une expression toute faite qui appartient à la littérature précieuse = l’objet secret de ma tendresse
	Insiste probablement sur le fait qu’Araminte tente de se défendre malgré elle +le mot répété met bien en évidence la fin du secret,justement

	27
	AIII s6 Madame Argante à sa fille
	« Vos gens ne vous font pas peindre, vos gens ne se mettent point à contempler vos portraits, vos gens n'ont point l'air galant, la mine doucereuse. » 
	anaphore
	Le terme « vos gens »= vos domestiques insistent sur l’incongruité de l’attitude de Dorante qui ne se comporte pas du tout comme on l’attend.

	28
	II,7 Araminte à Dorante
	« fussiez-vous l'homme du monde qui me convînt le moins, vous resteriez « 
	Paradoxe : c’est contraire à la logique commune que de garder un employé alors qu’il ne convient pas
	Montre bien que chez Araminte l’amour ou le sentiment amoureux a pris la place de la raison

	29
	III, 8 lettre de Dorante
	« elle ne peut plus ignorer la malheureuse passion que j'ai prise pour elle, et dont je ne guérirai jamais. « 
	Métaphore qui identifie la passion à une maladie : image déjà employé dans la confidence de Dubois à Araminte
	On est dans les métaphores traditionnelles du discours amoureux + registre lyrique

	30
	AIII, 9 Araminte à Duboix
	« Vous l'assassinez, vous me trahissez moi-même. »
	Hyperbole avec effet de gradation
	L’hyperbole devient ici un indice de la façon dont Araminte se laisse submerger par ses sentiments

	31
	III, 12 Dorante à Araminte
	« J'aime encore mieux regretter votre tendresse que de la devoir à l'artifice qui me l'a acquise ; j'aime mieux votre haine que le remords d'avoir trompé ce que j'adore. »
	Parallélisme de construction et anaphore
	Eloquence de Dorante et mise en valeur de sa probité

	32
	III,12  Araminte
	« Ce trait de sincérité me charme, me parait incroyable, et vous êtes le plus honnête homme du monde. »
	Hyperbole avec effet de gradation
	L’énoncé des sentiments s’amplifie et mime le mouvement d’Araminte qui laisse libre cours à l’expression de son coeur

	33
	III,13 Madame Argante
	« Qu'il soit votre mari tant qu'il vous plaira ; mais il ne sera jamais mon gendre. »
	On est proche du paradoxe puisque l’un implique nécessairement l’autre
	Enoncé comique qui marque la désapprobation définitive de Mme Argante

	34
	III,13 Dubois
	« ma gloire m'accable »
	Hyperbole surprenante et quasi oxymorique puisque la gloire ne saurait être un motif d’accablement
	Enoncé comique qui marque le triomphe de Dubois

	35
	III,13 Arlequin
	« nous nous soucions bien de ton tableau à présent ; l'original nous en fournira bien d'autres copies »
	Métaphore filée qui compare Araminte à l’original d’un tableau et ses enfants à des copies
	Effet comique qui ne manque pas de rappeler in fine la fonction dramatique des portraits.


